Saint Joseph Parish

582 Hope Street, Mountain View, California 94041
P.O. BOX 27, Mountain View, CA 94042

—_ Office: 650-967-3831 | Website: www.sjpmv.org

Mission 1867 - Parish 1901

A Catholic community of faith living the Gospel of Jesus Christ,
uniting people of many cultures in loving service to our brothers and sisters.

Parish Office
580 Hope Street, Mountain View, CA 94041

Office Hours
1:30pm - 7:30pm Tuesday through Friday
Monday—by phone only

E-mail: parish.office@sjpmv.org

Church underground Parking at 599 Castro
(Corner of Church and Castro Streets)

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

Daily Mass:

Monday through Friday 7:30am and 2:00pm (English)
Saturday 7:30am

Tuesday 10:00am (Korean)

Saturday Vigil:

5:30pm (English)

7:00pm (Spanish—1st, 3rd and 4th Saturday)
7:00pm (Tamil—2nd Saturday only)

Sundays:

7:00am; 8:30am; 10:00am*, and 11:30am (English)
1:00pm* (Spanish)

5:00pm (Korean)

* livestreamed

Holy Days of Obligation | Dias de Precepto
7:30am; 12:10pm; 2:00pm & 7:00pm
(unless otherwise stated)

Confessions | Confesiones

Saturdays 4:00pm - 5:00pm (If you are unable to come at

this time please contact the Parish Office to arrange an
appointment with one of our priests)

Eucharistic Adoration | Adoracion Eucaristica
Monday through Thursday 2:30pm to 3:15pm
Friday: All day from 8:00am. Benediction at 3:15pm

Parish Staff
Rev. Fr. Engelberto G. Gammad, JCD | Pastor

Rev. Fr. Noel Sanvicente, JCD | Parochial Vicar

Rev. Mr. Oscar Godinez | Permanent Deacon
Diane Wollants-Bayona | Business Manager
Maria Godinez Trejo | Administrative Assistant

Gabriel Valencia | Coordinator Youth and
Young Adults Ministry
gabriel.valencia@dsj.org

Erika Underwood | Coordinator Faith Formation
(English) Phone: 650-814-1667

Juan Berrios | Coordinator Faith Formation
(Spanish) Phone: 408-917-0905

Oscar Alarcon | Liturgical Musician (Spanish)

Robert Quijano | Liturgical Musician (English)

Eric Lebel | Liturgical Musician (English)

Gloria Salas | Coordinator Quinceafieras & Weddings

Saint Joseph School

1120 Miramonte Ave, Mountain View, CA 94040
Phone: 650-967-1839 | Website: www.sjmv.org
Principal: Sandra Romero

Admissions Director: Ericka Najar

Saint Vincent de Paul

Phone: 650-967-3831 ext. 125 (Please leave a message)
e-mail: stjosephmtnviewSVDP@gmail.com

Church open for Personal Prayer | Iglesia abierta para oracion To donate your car call 1-800-322-8284

Monday—Friday 7:30am till the afternoon

Tunes a viernes de 7-30am hasta la tarde. Follow us on Facebook: facebook.com/sjpmv

Subscribe to our YouTube channel: youtube.com/sjpmv
May 3, 2026
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“Yo soy el camino, la verdad y la vida;
nadie va al Padre si no es por mi,
dice el Serior.”

(Juan 14,6)

Nocturnal Adoration | Adoracion Nocturna
Fourth Saturday 8:00pm | Cuarto sébado del mes - 8:00pm

ot Sundday
a& Easter

“I am the way, the truth and the life,
says the Lord;no one comes to the Father,
except through me.”

(John 14:6)

[Image by Bible Art]
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May 3—9, 2026 ¥  STEWARDSHIP CORNER
7elerelécres OFFERTORY WEEKLY GoaL $9,000
Vigil 7:00 pm Joseph Antonelli Rosas Berumen F(Death Anniv.)
Maria Antonia Rosas Gutierrez F(Repose of Soul) SUNDAY, APRIL 26 = $8,084.71
Sun 7:00 am Lakhwinder Gaba (Special Intention) YOUR GENEROSITY MATTERS!
10:00 am  Gino Mabutas Fangon (Health) The We.elﬁly (ipllectio_n is part of our worship and stevilardshipl,. and
. . . our parish relies on 1t to cover ongoing expenses such as utilities
I1:30am - Colin Tam § (Death Anniv.) 1iturlg)ical items, staff support, andgthe z%nair?tenance and upkeep of
1:00 pm  Aurelia Jacinto Vega t (Death Anniv.) our church and facilities, as well as other essential bills. Please scan
Guadalupe Tovar ¥ (Birthday) the QR Code to give online, or contact the Parish Office at 650-967-
Martha Tinajero (Special Intention) 3831 to receive contribution envelopes. Thank you for your
Santiago Garcia Macillas (Health) generosity and continued support.
Carlota Magana vda. De Mer'la (Health) ;TU GENEROSIDAD IMPORTA!
Evangelina Alonso Ferrer (Birthday) La colecta semanal es un acto de oracion y corresponsabilidad, y
Mon  2:00 pm Colin Tam } (Death Anniv.) nuestra parroquia depende de ella para cubrir gastos continuos como
Gino Mabutas Fangon (Health) servicios publicos, articulos litirgicos, gastos administrativos y de
personal, y  mantenimiento y cuidado de nuestra iglesia y sus
Tue 2:00 pm  Colin Tam § (Death Anniv.) instalaciones, asi como otros gastos esenciales. Por favor, escanea el
Gino Mabutas Fangon (Health) Codigo QR para donar en linea, o comunicate con la Oficina al
) . 650-967-3831 para recibir sobres de contribucion. Gracias por tu
Wed  2:00 pm Colin Tam § (Death Anniv.) generosidad.
Michael Manning § (Death Anniv.)
Gino Mabutas Fangon (Health) _ Mass INTENTIONS - One of the greatest acts of charity
Marlon Fangon (Special Intention) ~ and important ministries of all the baptized is to pray
Thu 2:00 pm Colin Tam F (Death Anniv.) for the living and deceased. If you would like the Mass
Gino Mabutas Fangon (Health) celebrated for a loved one, please request online at:
Eufrosina Mabutas (Birthday) www.sjpmv.org/massintention or call the office at
Fri 7:30 650.967.3831.
:30 am Jesse Sanchez F (Repose of Soul)
. . INTENCIONES DE Mi1sA—Una de las obras de misericordia espirituales de
2:00 pm Colin Tam T (Death Anniv.) todos los bautizados es orar por los vivos y por los difuntos. Si deseas
Gino Mabutas Fangon (Health) ofrecer la misa por un ser querido, llama a la oficina parroquial al
Sat 7:30 am Gino Mabutas Fangon (Health) 650.967.3831 o visita www.sjpmv.org/massintention
WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH! O0BR S S BRI /BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH!

If you would like to formally register as parishioner,
please visit:  www.sjpmv.org/parish_registration,
send us an email at: parish.office@sjpmv.org, or
stop by the office. We look forward to welcoming
you in person.

TobpAY’S READINGS

First Reading: Acts 6:1-7
Second Reading: 1 Peter 2:4-9
Gospel: John 14:6

Gtectretioal Corner

TRUSTING THE WAY OF JESUS

The 5th Sunday of Easter (Year A) brings words of
comfort and hope from Jesus. He tells His friends
not to be afraid. He reminds them that He is the way,
the truth, and the life. These words point us to the
promise of being with Him forever.

Challenge: Trust Jesus even when the path is
unclear. Look for ways to serve others in daily life.
Remember that faith should lead to action and care
for those in need.

Action Step: Do one simple act of service for someone
today, especially someone who might be overlooked.

BIENVENUE = - WILLKOWEN - Reoistrate formalmente como feligrés de St. Joseph en
BEM-VIND0= BIENVENIDD
= SVELKOMMEN

la pagina web: www.sjpmv.org/parish_registration o
envia un email a: parish.office@sjpmv.org, o puedes
hacerlo  también personalmente en la Oficina
Parroquial, nos darda mucho gusto conocerte.

LEcruras pE Hoy

Primera Lectura: Hechos 2, 14a. 36-41
Segunda Lectura: 1 Pedro 2, 20b-25
Evangelio: Juan 10, 1-10

CONFIANDO EN EL CAMINO DE JESUS

El quinto domingo de Pascua (Ciclo A) nos trae palabras
de consuelo y esperanza de Jesiis. El dice a sus amigos
que no tengan miedo. Les recuerda que El es el camino, la
verdad y la vida. Estas palabras nos serialan la promesa
de estar con El para siempre.

& Reto: Confia en Jesus incluso cuando el camino no esté

claro. Busca maneras de servir a los demds en la vida
diaria. Recuerda que la fe debe llevar a la accion y al

cuidado de quienes estan en necesidad. No basta solo creer, sino
Vivir una fe que se traduzca en obras.

Accion concreta: Sirve, actua y ayuda.

Haz hoy un acto sencillo de servicio, aunque sea pequerno, por

alguien que esté en necesidad o por quienes suelen ser ignorados.

Verse to Remember: “I am the way and the truth and the
life.” (John 14:6).

Source: Young_Catholics.com
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Versiculo para recordar: «Yo soy el camino, la verdad y la
viday (Juan 14,6).

[Image by Bible Art]
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RENEWED AT THE TABLE OF THE LORD

L ileergical enewal

On April 19, 2026,various members of Saint Joseph Parish
gathered for the first Parish General Convocation regarding
Liturgical Renewal at the parish. This initiative under the
direction of our pastor Father Engel guides the parish in walking
the path of the Pastoral Plan of the Diocese of San José “Renewed
in Christ, Together in Mission”. The pastoral plan outlines six
major strategic priorities and objectives: Worship, Outreach,
Formation, Youth and Young Adults, Family Ministry, and
Structural Renewal.

Close to 100 members of the parish of all ages, including families
with young children gathered in Father Doyle Events Center, to
hear about the initiative and create opportunities to discern how
they can be involved in the journey.

One of the exercises involved breaking out into small groups
where parishioners could freely get acquainted and discuss areas
of the liturgical life of the parish, and indeed of the Universal
Church in which they would like to have a better understanding.
In this section of the bulletin, some of the topics and answers will
be shared.

Q: What is the proper posture we should take after receiving
Holy Communion?

A:  Father Engel reminds us that the reception of Holy
Communion is participating in the life, death, and resurrection of
our Lord Jesus Christ. Our Bishop, the Most Rev. Oscar Cantt
teaches us that it is fitting to reflect upon the life, death, and
resurrection of the Lord in which we participate; therefore sitting
or kneeling quietly is useful and appropriate for reflection.

Detailed information and sources:

The General Instruction of the Roman Missal, Chapter II, No. 43
“and, as circumstances allow, they may sit or kneel while the
period of sacred silence after Communion is observed.”

CONGRATULATIONS TO OUR

St. Joseph Parish joyfully congratulates the seven youngsters
who celebrated their First Holy Communion on Sunday, April
26: Willow Cervantes, Zoya Mogal, Serah Pereira, Margaret
Purser, Miriam Purser, Michelle Ramos and Viviana Valdivas.

May they continue to grow in faith and always remain close to
Jesus.

WWW.sjpmv.org

DIOCESE OF
SAN JOSE

R
El 19 de abril de 2026, miembros de la parroquia de St. Joseph se
reunieron para la primera Convocatoria General Parroquial sobre la
Renovacion Liturgica en nuestra parroquia. Esta iniciativa, bajo la
direccion de nuestro pdrroco, el Padre Angel, nos guia en el recorrido
del Plan Pastoral de la Diocesis de San José: «Renovados en Cristo,
Juntos en la Misiony. El plan pastoral describe seis prioridades y
objetivos estratégicos principales: Adoracion, Alcance, Formacion,
Jovenes y Jovenes Adultos, Ministerio Familiar y Renovacion
Estructural.

Cerca de 100 miembros de la parroquia de todas las edades —
incluyendo familias con nifios pequeiios— se congregaron en el salon
parroquial, para informarse sobre la iniciativa y crear oportunidades
para discernir como pueden involucrarse en este camino.

Uno de los ejercicios consistio en dividirse en pequeiios grupos, donde
los feligreses pudieron dialogar sobre aspectos de la vida liturgica de
la parroquia (y de la Iglesia Universal) que les gustaria comprender
mejor.

En esta seccion del boletin, se compartiran algunos de los temas y
respuestas surgidos de esta actividad.

P: ;Cudl es la postura adecuada que debemos adoptar después de
recibir la Sagrada Comunion?

R: El Padre Angel nos recuerda que la recepcion de la Sagrada
Comunion implica participar en la vida, muerte y resurreccion de
nuestro Sefior Jesucristo. Nuestro Obispo, el Excelentisimo Monserior
Oscar Cantu, nos enseiia que es oportuno reflexionar sobre la vida,
muerte y resurreccion del Serior en las cuales participamos; por
consiguiente, sentarse o arrodillarse en silencio es una postura
adecuada para la reflexion.

Informacion detallada y fuentes:

La Instruccion General del Misal Romano, Capitulo II, N.° 43: *y, si
parece oportuno, pueden sentarse o arrodillarse durante el sagrado
silencio después de la Comunion.”

FIRST COMMUNICANTS!

Our sincere thanks to our catechists, teachers, our Faith
Formation Coordinator, Erika Underwood, and to the
families and friends who have supported our First
Communicants as they celebrate this meaningful step in
their initiation into the Body of Christ.




THANK YOU FroM THE ICF
Thank you to all who made our recent ICF Grab and Go event a rousing success. We sold out!
Congratulations to all our raffle winners!: Jim Barrett, David Ching, Sara Ansalone and Viviana V.

Fundralser

THURSDAY, MAY 14, 2026

Hello to all! Gabe speaking and in case you’ve
% been wondering we’re very much still active and
growing in the love of Christ! I would like to

) St. John the Baptist Parish

=" 360 S Abel St., Milpitas
FEAST OF OUR LADY OF
PEACE AND GOOD
VOYAGE
(BIRHEN NG ANTIPOLO)

¢ share with not only all young adults but
M parishioners that on May 14th at 7PM we will
“be having a reception to discuss the Sowing

Seeds of Faith Campaign. Father Engel has spoken much of this
campaign and has also shared his vision with myself and a few of

the young adults in our ministry. We see his vision and have even
expanded on it which is why we’re supporting Father Engel in this

endeavor and would like to INVITE EVERYONE to come by. FEAST MASS: L
There will be dinner as well as drinks provided. Please RSVP via ~ Me¥ 5’728365,\;"“"“ LU L
my email if you plan to attend so we know how much food & drinks ; Moy % 2070, Tuescay

Church After Mass & Procession
to purchase. Thank you and we hope to see you Procecsiontallows

there. gabriel.valencia@dsj.org

Our Lady of Lourdes
Grotto or Breezeway

Ponis

BaptismMs—for children under 7 are on the second &
fourth Saturday of the month at 10AM. To register, call
the parish office at (650) 967-3831.

BAPTISMAL PREPARATION CLASS FOR PARENTS AND
GopPARENTS—Held on the second Monday of every other
month. Next class: June 8, 2026 at 6:45pm.

MaTrRIMONY—Couples planning to get married need to
contact the Parish Office at least SIX months prior to the
wedding date, to obtain information on the requirements.

To obtain available dates for the Marriage Preparation
Retreats, please visit the Diocese website at
https://www.dsj.org/evangelization/family-life/marriage

NOVENA TO OUR MOTHER OF PERPETUAL HELP—
Wednesdays during the celebration of the 2PM Mass. We
meet in the church.

NovEeNaA TO ST. JosepH—Saturdays at 3PM in the church.

LEGiON OF MARY—every Sunday at 8AM at the Parish
Office Conference Room.

YounG ApuLts’ GRoup—Wednesdays starting at 6:45PM
with Holy Hour, followed by Bible Study and fellowship.
For more info and if you’d like to be added to the WhatsApp
group chat contact Gabe at: gabriel.valencia@dsj.org

ITALIAN CATHOLIC FEDERATION (ICF)—meet on the third
Tuesday of the month at 6:30PM at the Parish Office. All
are welcome. Next Meeting: May 19.

K~NiGHTS OF CoLumBUSs (CounciL 4926)—meet on the
first Tuesday of the month at 6:30PM in the Parish Office
Conference Room. Prospective members are welcome!

For information please email: KofColumbus4926@gmail.com

AA SunpAY GROUP AT ST. JOSEPH PARISH—every
Sunday at 6PM at the Parish Office Conference Room,
580 Hope St, Mountain View. Call Peter at: (650) 669-1578.

Baurizos EN ESPANOL—Los bautizos para menores de
7 afios son el primer y tercer sabado del mes a las 10AM. Si
tu hijo(a) es mayor de 7 por favor comunicate con la oficina.

CLASE DE PREPARACION DE BAUTIZO PARA PAPAS Y
PADRINOS—el cuarto sabado del mes a las 9AM.

La proxima clase es el 23 de mayo de 2026. Registrate
llamando a la oficina al (650) 967-3831 o enviando un

mensaje a parish.office@sjpmy.org

MATRIMONIOS—Las parejas deberan comunicarse con la
Oficina Parroquial con SEIS meses de anticipacion para
obtener los requisitos. Las fechas disponibles para los
Retiros de Preparacion Matrimonial, virtuales o en persona,
estan disponibles en: www.dsj.org/evangelization/family-

life/marriage

ESTUDIO DE LAS SAGRADAS ESCRITURAS—Ios lunes de
7:30pm a 8:30pm en la Sala de Conferencias de la oficina
parroquial.

JORNADA DE ORACION—el primer sdabado del mes, en la
iglesia, a partir de las 7:30am hasta las 12 del medio dia.

DEVOCION AL SANTO ROSARIO— Durante el verano nos
reunimos frente a la Virgen de Guadalupe en la Plaza.
lunes a viernes 6:30PM, sabado 11AM y domingo 12PM

JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO—I0S martes a las 7PM,
en el salon parroquial (582 Hope St, Mountain View).

ADORACION NOCTURNA—el cuarto sdbado del mes después
de misa en espaiiol de 7PM, en la iglesia. Para informarte
sobre como ser un adorador nocturno, llama a Luis al
(650) 793-4669 o a Arturo al (480) 368-9523.

QUINCEANERAS— Comunicate con la oficina para reservar
tu fecha y para informarte sobre los requisitos.
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